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Liebe Leser! 


»FLAIR”, das ,Magazin mit 
Goldrand", erscheint als Bei- 
spiel dafür, daß auch in unse- 
rer Zeit des brutalen Sex noch 
echte Erotik und raffinierte 
Stimulanz eine Chance haben. 
„Flair” zu deutsch: „Gespür”, 
„Witterung” möchte seinem 
Namen Ehre machen und be- 
weisen, daß es Gespür und 
Witterung für raffinierten Sex 
und kultivierte Erotik hat. 
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Dear readers! 


“FLAIR”, the magazine with 
the “golden edge” is published 
in order to prove that in our 
time of brutalized sex there re- 
mains a chance for a genuine 
erotic and sophisticated stimu- 
lant. “Flair”, according to Web- 
ster means an “instinct com- 
parable to that of a hound on 
the scent and is drawn or led 
to it, even when it is not easily 
discoverable or is actually out 
of sight". 


Chers lecteurs ! 


«Flair», le magazine «bordé 
d'or» est publié pour démontrer 
que, par le temps qui court et 
qui s'appelle le «temps du sexe 
brutal», l'érotisme et la sen- 
sualité cultivées et subtiles ont 
encore une chance. Comme le 
nom veut indiquer, «Flair», 
c'est l'odorat et la perspicacité 
pour des choses qui sont diffi- 
ciles à trouver et parfois invi- 
sibles. 
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Südasien am Làmmermarkt 


South-Asia at the Lammermarket 


L'amour de l'Asie du Sud au 
Lammermarkt 
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Daño sen Ber VEE 


„Asiatische Liebeskünste 
erwarten Sie“ stand in der 
Zeitung. Und weiter: 
„Kommen Sie zu mir! Ich 
zeige Ihnen, wie wir in 
Asien lieben!“ 

Zunächst war ich ent- 
täuscht, nachdem ich bei 
ihr geklingelt hatte und 
sie mich einließ. Da war 
ein ganz gewöhnliches 
Wohnschlafzimmer mit ei- 
nem breiten Rattanbett, 
einigen asiatischen Lam- 
pen, Kissen und kleinen 
Möbeln und ein Schach- 
spiel. Ching-Tam-Heh er- 


„Asian love-art is awaiting 
you“ said the newspaper. 
And it went on: ,Come to 
see me, I'm showing you 
how we love in Asia!“ 

At first I was disappointed, 
after having pushed her 
bell and after she had let 
me in. There was a very 
conventional one room, 
sleeping and living-room 
with a broad rattan-bed, 
some Asian lamps, cushions 
and small utensils and 
furniture and a chess 
board. Ching-Tam-Heh told 
me that she played chess 


L'art de l'amour d'Asie 
yous attend“ disait le jour- 
nal et il continua: Venez 
me voir, je vais vous 
démontrer comment nous 
faisons lamour en Asie!“ 
D'abord j'étais désillu- 
sionné, | quand j'avais 
poussé le bouton chez elle. 
Je me trouvais dans une 
chambre modeste, demi 
chambre à choucher et 
demi chambre salon avec 
un grand lit de rattan, 
quelques lampes d'Asie 
et quelques pieces 
d'ameublement tres petits 








zählte mir, daf sie leiden- 
schaftlich gern Schach spie- 
le und bot mir eine Partie 
an. Ich war dagegen auf 
Bumsen und die verspro- 


chenen Liebesspiele aus 
und nicht sonderlich be- 
geistert von ihrem Vor- 
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with full intensity and she 
was offering me a go. I was 
of course against this be- 
cause I was looking for- 
ward to fucking and love- 
plays instead, and I was 
definitely not  admiring 
her suggestion. But some- 





et médiocres. Il y avait 
aussi un echiquier et elle 
m'invita de jouer une 
partie avec elle. Ching-Tam- 
Heh disait qu'elle aimait 
cet jeu beaucoup. Moi 
je n'étais point interessé 
parce que mes pensées se 


N 


schlag. Aber sie gefiel mir 
gut und ich dachte gleich, 
daf es mir sicher im wei- 
teren Verlauf des Spiels 
gelingen würde, sie vom 
Schachspiel zum Fotzen- 
und Tittenspiel zu bringen, 
nachdem ich sie richtig 
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how I liked her and I 
thought that while playing 
chess I would be able to 
distract her and bring her 
to other ideas like playing 
with her tits and cuntlips 
instead. And this was what 
actually happened after- 





tournaient autour un autre 
jeu, le jeu de l'amour et 
des tétons si vous com- 
prenez. Mais dans une autre 
direction j'avais une cer- 
taine sympathie pour elle 
depuis le premier moment 
et je pensais aussi que je 


angemacht haben würde. 
So kam es natürlich auch. 
Nachdem sie sich überzeugt 
hatte, daß in meiner Hose 
ein richtiger steifer 
Schwanz war, verlor sie 
das Interesse am Schach 
und war auch sehr damit 
einverstanden, daß ich ihr 


LED 


das rote Minikleid herun- 
terstreifte und mich mit 
ihren Titten befaßte, die 
schön rund, fest und mit 
beachtlichen Brustwar- 
zen bestückt waren. Ja, 
und dann zeigte mir ihr 
Stöhnen, daß sie sicher 
auch geil war. Dem chine- 
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wards. After she had found 
out that inside of my 
trousers there was an out- 
grown prick of full dimen- 
sion she was  lossing 
interest in the chess play 
and she was also consenting 
to let me get off her mini- 
dress and started taking 


care of her tits which were 
round, firm and simply 
beautiful. They were also 
furnished with broad and 
stiff nipples. Yes and then 
her moans were indicating 
that she loved this treat- 
ment of mine and that 
she was sharp as well. 


serais apres tres vite dans 
une situation ou je pourrais 
la distraire et mener ses 
intéresses aux activités 
sexuelles. Je voulais jouer 
avec ses mamelons et les 
levres de son con et c'est 
pourquoi mon admiration 
pour échec était très faible 





d’abord. Et, quelques 
moments plus tard la si- 
tuation était complètement 
différente. Elle avait touché 
mon giron et je pense 
qu'elle avait senti là mon 
membre en démi— érection. 
Par ça elle avait eue la 
première impression du 














sischen Sprichwort folgend 
daß der Kuß die obere Ver- 
führung zur unteren In- 
vasion ist, machte ich sie 
erstmal mit der Zunge an. 
Ihr Stöhnen zeigte mir, 
daß sie das chinesische 


Following the ancient 
Chinese proverb that the 
kiss is the „upper persua- 
sion to the lower invasion“ 
I started that first and her 
groaning was indicating 
that she knew that proverb 
as well. Her whole body 
was quivering in excite- 
ment. She was trembling 


format de ma verge et ses 
intéressess'avaienttournées 
vers une partie de sexe 
avec moi. Elle n'avait 
aucune objection quand 
je commençais de lui 
enlever son  mini-dress 
et quand je m'occupait de 
ses seins et ses fesses. Oui, 
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Sprichwort mindestens ver- 
standen hatte, denn ihr 
ganzer Körper schien in 
Ekstase zu geraten. Sie 
zitterte und bebte. Meine 
Diagnose war, daß sie ganz 
einfach geil war. Sicher 
hatte sie bisher wenige 
Pimmel von meinem Ka- 
liber kennengelernt und 
in ihrer eigentlichen Hei- 
mat sind die Schwänze ja 
sowieso mehr flink als groß. 
Jedenfalls riß sie sich ihre 
Fotzenlippen weit auf und 
ich konnte die rosaglänzen- 
den Schamlippen genau er- 
kennen. Der Kitzler war 
ebenfalls hart und genau 
auszumachen. Gierig mach- 
te sie sich jetzt, nachdem 
ich meine Hose ausgezogen 
hatte, über meinen steifen 
Pimmel her, und ich muß 


and shivering and my 
diagnosis was that she was 
simply horny for fucks. 
She, I was sure, had up to 
now not been acquainted 
with pricks my size because 
in her homeland the men 
are very fast with their 
cocks but they are not 
big. Anyway she was tear- 
ing apart her cuntlips and 
I could see the rosy, glis- 
tening cuntlips right before 
my eyes! The clit was 
swollen and hard. Avidly 
she took hold of my 
equipment after having 
torn down my trousers 
and, I must say, she was 
a real expert in giving head. 
She did it with such passion 
and knowhow, that I got 
really excited. She drew 
back the prepuce of my 
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elle m'indiquait méme par 
ses soupirs violents qu'elle 
expectait plus de ça de 
moi en ce moment. 
Suivant l’ancient proverbe 
Chinois que le ,,baiser 
est la persuasion en haut 
pour l'invasion en bas“ 
je  m'occupais d’abord 
de sa bouche et sa langue. 
Aprés quelques minutes 
seulement elle était plus 








à 


que préte pour la pénétra- 
tion compléte. Tout son 
corps était tremblant 
d'excitation maintenant et 
mon diagnostic fut qu'elle 
en ce moment ne voulait 
rien que de laisser se faire 
par moi... J’en étais sur: 
jusquà ce moment elle 
n'avait pas connue des 
verges d'un format comme 
la mienne, ses compatriotes 
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sagen, sie lutschte und 
saugte mit einer derartigen 
Leidenschaft und Kónnen, 
daf ich richtig scharf wur- 
de auf die Kleine. Sie zog 


die Vorhaut meines 
Schwanzes mit Eleganz 
und Gefühl zurück und 


dann benutzte sie ihre Zun- 
ge und ihre Lippen in ei- 
nemgrandiosen Zusammen- 
spiel. Ich hatte sie inzwi- 
schen völlig ausgezogen. 
Nur ihre Strümpfe und den 
Halter hatte ich ihr gelas- 
sen. Jetzt war auch der 


prick with elegance and 
feeling and then she used 
her tongue in a grandiose 
cooperation with her lips. 
In the meantime I had 
completely undressed her. 
She had only her garter 
belt and her stockings on. 
And now the moment had 
come when I wanted to 
fuck her properly. Her cunt 
was wet and her cuntlips 
swollen of excitation. She 
wanted to fuck as well! 
But she wanted me not 


only to fuck her in her 


etaient agiles et parfois 
tres vites mais pas forts 
comme moi et ce fut 
naturellement une raison 
comprehensable pour le 
changement de ses intéres- 
ses. En tout cas, elle partait 
maintenant les levres de 
son con avec ses mains et 
laissait moi regarder les 
levres mineurs et le bouton 
érigé luisants dans la 
lumière de la grande lampe 
dans le salon. Et plus que 
ça, elle se mit à prendre 
ma verge et mes couilles 





étaient agiles et parfois 
trés vites mais pas forts 
comme moi et ce fut 
naturellement une raison 
comprehensable pour le 
changement de ses intéres- 
ses, En tout cas, elle partait 
maintenant les levres de 
son con avec ses mains et 
laissait moi regarder les 
levres mineurs et le bouton 
érigé  luisants dans 7 la 
lumière de la grande lampe 
dans le salon. Et plus que 
ça, elle se mit à prendre 
ma verge et mes couilles 





DaRo scan For VEF 








tj 


an For VEE 


DaRo SC 


nl پک‎ 


vei gt 











Zeitpunkt gekommen, an 
dem ich endlich auch fik- 
ken wollte. Ihre Fotze war 
feucht und ihre Schamlip- 
pen geschwollen. Sie woll- 
te doch! Aber sie wollte 
sich nicht nur in ihrer Mó- 
se für mich bereit machen, 


quim but she was preparing 
her anus as well by lubrica- 
ting it with her cuntjuice. I 
was at that moment, that 
excited that I had only 
one wish: to get rid of my 
come as well! She was a 
bit timid of my huge cock. 


entre ses doigts et elle 
commençait le va-et 
vient qui m'excitait jus-' 
qu'au plus haut dégré. Elle 
déboutonna ma verge etelle 
se mit de la traiter avec sa 
langue et ses lévres avides 
dans un jeu magnifique. 
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sie wollte meinen harten 
Pimmel auch von hinten. 
Deswegen massierte sie sich 
und mit ihrem Mösen- 
schleim präparierte sie ihre 
Analöffnung für einen wei- 
teren Fick. Ich war natür- 
lich jetzt auch so geil, daß 
ich den Saft loswerden 
mußte und sicher hatte sie 
ein wenig Angst vor mei- 
nem Fickbolzen. Ich sah es 
an ihrem Gesicht. 

Aber sie war geil und das 


I saw this in her face. Bus 
she was sharp and that was 
the main thing. At first she 
said, I should be slow and 
very careful, of course, 
they all say that at first, 
but then, when I had it 
inside, everything was 
different. Now she was 
pushing back with force 
and she couldn’t getenough 
of it. I felt when the tip of 
my prick was touching the 
mouth of her womb, but 
even that wasn’t enough 
for her, she wanted more! 


J'avais entre-temps, enlevé 
son dress mini complete- 
ment sauf ses bas et 
sa ceinture. Ce fut le 
moment ou je n'avais 
aucune autre idée que de 
faire l'amour. Sa motte 
était humide et engorgée. 
On pouvait voir qu'elle fut 
excitée aussi jusqu'au 
point. Je pouvais voir 
qu'elle se préparait pour 
la pénétration complete, 
elle méme lubrifia son anus 
pour ma verge! Moi, en ce 
moment, j'étais plein d'ex- 
citation et je ne pouvais 
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war die Hauptsache. Zu- 
nächst sagte sie, ich solle 
ganz langsam und vorsich- 
tig. machen, na klar, das 
sagen sie alle, aber dann, 
als ich ihn drin hatte, war 
‘alles anders. Jetzt stieß sie 
mit Gewalt und sie konnte 
nicht genug bekommen. 
Ich spürte wie meine 
Schwanzspitze gegen ihren 
Muttermund stieß, aber sie 
wollte mehr! Sie fickte 
jetzt richtig. Ob esasiatisch 
war? Ich weiß es nicht. 
Jedenfalls war es gut, fast 
so wie in Europa. Was sie 


Now she was fucking her 
heart out. Was that the 
Asian way? I don’t know. 
Anyway, it was perfect, 
pretty close to what it is 
in Europe... 

What she wanted to say 
when she was moaning and 
speaking some words I 
couldn't make out of 
course. Perhaps she was 
speaking about her rent? 
But I thought by myself 
at this moment, if she 
didn't understand my 
words, I could as well 


speak out my mind and 





guère attendre le moment 
ou je pourrais lui donner 
mon sperme dans son con 
pleurant! Et elle gémissait 
de passion aussi parce 
qu'elle avait un petit peur 
que je lui ferait mal avec ma 
grande verge. C'est pour- 
quoi elle me priait de 
faire lentement. Mais ça 
seulement au commen- 
cement. Après, quand elle 
sentit ma verge dans son 
vagin elle ne pouvait pas 
obtenir assez! Maintenant 
elle poussa son derrière 
avec force contre moi et 





meinte, als sie dabei stóhn- 
te, konnte ich natürlich 
nicht wissen. Vielleicht 
sprach sie über ihre Miete! 
Ich aber dachte mir, wenn 
sie mich doch sowieso nicht 
verstünde, ich kónnte doch 
mal richtig loslegen und 
alles sagen, was ich so im 
Kopf hatte. 

„Los, komm her, du geile 
Nutte, laß dich richtig 
durchziehen. heute. Mein 
Schwanz ist in der richti- 
gen Laune, der macht dich 
heute fertig, derspritztdich 
voll, ja, du bist gut, und 


say everything I was think- 
ing! , Yes, come here now, 
you horny cunt, let mefuck 
you thoroughly now, let 
me give it all to you, now 
you have the prick which 
will make you, make you 
forget all the others you 
have had before, I'm giving 
it all to you, let you have 
it in your hot quim, all 
the semen of my city, yes, 
you are tight and swell, 
I like you and now spread 
your legs wide and let me 
give you the whole length 
of my prong! I want to 





méme quand je sentis le 
bout de ma verge toucher 
lamatrice, elle disait encore: 
Oui, c’est ça, oui encore 
plus, continue ahhh, c’est 
bon comme ça!“ 

de ne pouvais pas 
comprendre ce qu'elle vou- 
lait dire, dans sa langue, 
mais je pensais que dans 
une telle situation je 
pourrais aussi dire ce que 
je voulais à elle. Et je 
commençais: Ah, c'est le 
moment enfin, ou je peux 
te faire, ou je peux donner 
ma verge raide dans ta 





schón eng bist du ja auch, 
das mag mein Jonny beson- 
ders gern, ja, mach die 
Beine breit und laß mich 
ganz rein, ob asiatisch oder 
europäisch, das ist mir 
‘egal, ich will dich ficken, 
bis du bedient bist, rich- 
tig fertigficken mit allen 
Schikanen, und wenn ich 
das erste Mal gespritzt ha- 
be, dann nehme ich dich 
von hinten und dann ist 
dein fester harter Arsch 
dran, ja der ist richtig, der 
ist ja noch besser als deine 
Mose, ahhh, ist der eng, ja, 
aber ich komme rein und 


have it inside of your hot 
cunt to the hilt and I 
don’t mind if it’s European 
or Asian, I’m just fucking 
you thoroughly and prop- 
erly and after I have 
squirted my first load I am 
going to give it to you in 
the rear and that will be 


motte avide, oui, je vais 
te faire maintenant et tu 
verras que tu n’a jamais eu 
un tel outil dans ton vagin, 
ahhh, oui, continue main- 
tenant, oui, laisse moi 
enfoncer cette verge 
jusqu’au bout. Je vais te 
donner toute la semence 
et tu vas jouir comme ja- 
mais auparavant, ahhh, tu 
es étroite je sens ton vagin 
autour de ma verge, ahhh, 
oui, fais encore, oui, c’est 
bon, oui, je viens, oui et 
tu aussi, tu vas venir et 
jouir maintenant, je le 
veux, je veux écouter tès 
cris, tes cris rauques et oui, 
encore, oui, c'est ce que 
je voulais tout le temps! 
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ich spritze ihn dir voll, so 
voll, daß du es nicht wie- 
der vergißt!“ 

Und wie sie fickte! Alshät- 
te sie jedes Wort verstan- 
den! Sie stieß zurück und 
fickte, als habe sie nichts 
anderes gelernt. Wie eine 
Maschine fickte sie, aber 
gut, das muß man sagen. 
Und wenn Ihr Euch ihre 
fleischige Möse anseht, 
Kónnt Ihr es glauben, nicht? 


Aber dann hatte sie noch 
einen besonderen Wunsch, 
den ich ihr gern erfüllt 
habe. Sie wollte nochmal 
blasen. Und weil sie das so 
gut konnte, machte ich 
mit. Ja, sie schaffte es fast 
besser mit dem Mund als 
mit ihrer Móse! Sie lutsch- 
te und nahm meinen Bre- 
cher so tief in ihrem Ra- 
chen auf, dafi ich ganz 
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something special I tell 
you! Ah, yes, there I am, 
ahhh, how bloody tight, 
but I’II make it nowow!... 
And how she was fucking! 
As if she had got every 
word of my speach. And 
she was doing it in such 
a way that I must think 
she hadn’t learnt anything 
else before! And when you 
look at that fleshy cunt of 
her you believe it, don't 


you? But then she had 
another special wish, which 
I fulfilled willingly: she 
wanted to give me head 
again. And because she 
was so good at that I gave 
in quite willingly! And I 
must say at that she was 
better with her mouth than 
with her cunt. She was 
sucking and she took my 
prick that deep into her 


Pour moi c'est la méme 
chose, la motte peut étre 
Asienne ou Européenne, 
pour moi un con c'est un 
con et tes poils noirs ils 
sont trempés ahh, quelle 
jouissance maintenant, je 
sens que tu veux jouir 


encore une fois oui, tu 
peux alors, viens, viens 
maintenant! 


Et elle faisait tout mainte- 
nant, elle voulait sentir 


NS 





l’orgasme avec un Alle- 
mand, et elle sentit 
naturellement la différence 
des verges Asiennes et 
Européennes. Et sa capa- 
cité de fornication n'était 
pas limitée. Si vous re- 
gardez sa motte luisante 
et la chair de son con, 
vous pouvez lecomprendre, 
n'est ce pas? Et parce 
qu'elle faisait si bonne sa 
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chose, je consentis quand 
elle me disait qu'elle voulait 
encore une fois sucer ma 
verge. Elle était une artiste 
et je sentit du premier 
moment qu'elle aurait un 
succès complet avec 
cette essaie: Et elle 
gémissait encore une fois: 
Oui, donne-moi ton foutre, 
je veux l’avaler, je veux 
sentir la peau de ta verge, 
je veux jouir; jouir avec toi 
au même temps ah, quel 
plaisir, je ne l’ai jamais 
eue comme avec toi!!!“ 
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mouth that I nearly forgot 
that it was her mouth 
only! ,,Ah, comenow, carry 
on. all into me now, and 
tight, yes, tight I’m making 
myself for you, yes, go on 
moaning, yes you must go 
on like this, yes, that’s 
it, yes, and more now, 
more and go, go on, give 
it to me, let me suck your 
come, yes, ahh what a 


beautiful taste, and hot it 
is, yes, make me, make me 
fuck you like I neverfucked 
anybody before! 


m 


vergaß, daß es ihr Mund 
war! 

„Ah, ja, komm, mach wei- 
ter, ganz rein jetzt, und 
ganz eng, ja, mach doch 
stoß zu, laß ihn tief rein, 
ja fick jetzt und stöhne 
weiter, ja richtig stöhnen 
mußt du, da man spürt, 
wie es dich fertigmacht, 
ja sooo, und mehr noch, 
ja mehr, ja jetzt komme 
ich, jetzt kannst du mei- 
nen Saft schlucken, wenn 
du willst, du geile Ching- 
Tam-Heh! AAAAHHHH!“ 
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Tittenfan. 


Semper war 
Wenn er von einer Frau 
erfuhr oder wenn er eine 
junge Frau sah, die mit be- 


sonders großen Brüsten 
ausgestattet war, ließ ihn 
der Gedanke nicht mehr 
los, mit ihr in’s Bett zu 
gehen, sie zu vögeln, am 
liebsten natürlich den be- 
kannten Tittenfick. 

Auch hier wieder. Semper 
hatte Martina in einem 
Tanzcafe zum ersten Mal 
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Semper was a fan for tits. 
Whenever he heard about 
a girl or saw a female 
being with big tits, the 
thought of getting her to 
bed did not leave him, he 
wanted to fuck her and if 
possible between her tits. 
This would be the most 
for him. 

This time again. Semper 
had gotten acquainted 
with Martina in a cafe 
dansant, had danced with 





Semper était un fan pour 
les seins des femmes. Tou- 
jours, quand' il écoutait 
parler d'une femme avec 
des seins grands il devint 
excité et il commencait a 
réver d'elle et à avoir le 
désir de faire l'amour à 
elle, avec préférence entre 
ses tétons naturellement! 
Pour lui ce fut le but! 
Cette fois aussi. Semper 
avait fait la connaissance 
de Martina dans un café 
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gesehen, mit ihr getanzt, 
weil er schon von weitem 
sehen konnte, daß sie 
ziemlich stattliche Brüste 
hatte und dann so neben- 
bei beim Tanzen gefühlt 
und erkannt, daß sie be- 
sonders begabt war. Der 


her and probably had had 
the opportunity to feel her 
tits, which he had seen be- 
fore and which had been 
the real reason to dance 
with her. While dancing he 
had felt her up and he had 
found that her tits were 


dansant et p blement, 
en dansant avec elle il 
avait eu lopportunité de 
toucher s eins. Il l'avait 
vu auparavant et en la re- 
gardant il s’avait apercu de 
la grandeur des ses seins. 
Méme les grands mamelons 
il avait vus. Et il avait aussi 








Gedanke, mit ihr in Kon- 
takt zu kommen, ließ ihn 
nicht mehr los! Er verab- 
redete sich mit ihr, und er 
war erstaunt, sie mochte 
ihn offenbar auch, sie 
sagte nicht nein als er sie 
bat, ihn zu besuchen. 

Seine Wohnung war klein 
und nicht besonders 
luxuriös, aber was braucht 
man schon zum Vögeln? 
Eigentlich nicht mehr als 
eine gute, nicht zu weiche 
Couch oder einen dicken 
Teppich auf dem Fußbo- 
den. Bei Semper war es die 
Couch, daneben ein klei- 
ner Tisch in Fickhöhe und 


really extraordinary. On 
top of that he had had the 
impression that she was 
sexy and all for fucking. 
The feeling to get into 
close contact with her 
didn’t leave him and, he 
was amazed, it was the 
same for her as well. She 
didn’t say no, when he 
asked her to pay him a 
visit. 

His apartment was small 
and it was not luxurious, 
but what do you need for 
fucking? Not much more 
than a couch, not to soft 
or a thick carpet on your 


eu l'impression qu'elle 
avait envie de se laisser 
faire de lui. Et, quand il 
l'invita de venir avec lui a 
son appartement, elle ne 
disait pas non. 

Son appartement était 


ET 


- — MÀ 
Dao scan For VEF ر‎ 











ein Stuhl, den man nach 
allen Seiten drehen 
konnte. Das war genau, 
was er so brauchte : 
Als Martina zu ihm kam, 
merkte er sofort, daß sie 
genau so scharf war wie 
er selbst. Er hielt sich des- 
wegen garnicht lange mit 


_ ES 


der sonst üblichen Konver- 
sation auf sondern kam 
schnell zur Sache" Ei- 
gentlich merkte er es 
schon schnell, was fiir ein 
Temperament Martina 
hatte. Es entsprach genau 
der Größe ihrer Titten, 
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floor. With Semper it was 
the couch and a small 
table at the side of it, a 
table in correct hight and a 
chair which you could 
turn to all sides. This was 
all he needed... 

When Martina arrived, he 
noticed at once that she 


was horny as well. He 
didn’t waste time with the 
otherwise usual conversa- 
tion and went down to 
brass tacks immediately 
with her. He knew very 
quickly what sort of tem- 
perament she had. It was 


petit et pas luxurieux mais 
les meubles étaient suffi- 
sants pour ses buts. Il y 
avait un grand lit, un sofa, 
des petits meubles et sur le 
plancher un tapis lourd et 
épais. Pour lui ca suffisait 
pour faire l'amour. Il y 
avait aussi une table d'une 





hauteur conveniente et un 
chair qu'on pouvait tour- | 
ner à toute cóté. C'était 
tout de ce qu'il avait be- 
soin. e 

Quand Martina arriva, il 
savait immédiatement 
qu'elle se trouvait dans le 
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die, man muf es sagen, 
gewaltig waren! Als er ihr 
die Bluse und den BH ab- 
gestreift hatte und auch 
selbst so gut wie nichts 
mehr anhatte — es ist 
immer besser, wenn man 
schon so eine gute Figur 
hat, sie auch zu zeigen — 
und als er dann ihre herr- 
lichen Brüste sah, konnte 
er sich nicht sattsehen. 
Magisch zogen sie seine 
Blicke an, und als er 
dann noch sah, wie ihre 


similar to the size of her 
tits, which, it must be said, 
were really gorgeous! 
When he had taken off her 
blouse and brassiere and 
when he had undressed 
himself nearly completely 

- it is always better to be 
nude when you have a 
good body — and when he 
saw her tits, he couldn't 
see enough of them. They 
were attracting his eyes in 
a magic way and when he 
then, even saw how her 


méme état d'excitation 
comme lui — méme et il ne 
perdit pa du temps avec 
des préparations inutiles. Il 
se mit à devétir Martina, 
commengant avec sa 
blouse pour avoir accès à 
ses seins et en même temps 
il se débarrasait de son 
propre vêtement — il est 
toujours mieux dans une 
telle situation d’être nu si 
votre corps est beau — et il 
commencait le jeu avec les 
seins lourds dodus de la 
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Brustwarzen zusehends : 
schwollen und hart hoch- 
standen, war es um seine 
Selbstbeherrschu 

schehen! Er konnte sich 
nur freuen, daß sein 
Schwanz, wenn er so hart 
war wie jetzt, in seiner 
Dimension durchaus ihrer 
Proportion entspr: und 
auch sie wurde mordsgeil, 
als sie seiner ansichtig wur- 
de. Sie stóhnte auf, als sie 
ihn zwischen ihren Titten 
fühlte und das heiße, wei- 
che Fleisch auf beiden 
Seiten ihre Haut massiert 
Mit entschlossener Miene 
nahm sie den erigier 
Schwanz in ihre schon vor 





Brustwarzen zusehends an- 
schwollen und hart hoch- 
standen, war es um seine 
Selbstbeherrschung ge- 


schehen! Er konnte sich 
nur freuen, daß sein 
Schwanz, wenn er so hart 
war wie jetzt, in seiner 
Dimension durchaus ihrer 
Proportion entsprach, und 
auch sie wurde mordsgeil, 
als sie seiner ansichtig wur- 
de. Sie stóhnte auf, als sie 
ihn zwischen ihren Titten 
fühlte und das heifie, wei- 
che Fleisch auf beiden 
Seiten ihre Haut massierte. 
Mit entschlossener Miene 
nahm sie den erigierten 
Schwanz in ihre schon vor 
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nipples were erecting and 
standing up profusely his 
self-control came to it's 
end. He could be glad that 
his prick when he was in 
this state of mind and in 
front of a girl with such 
equipment, was as big 
and really suitable for a 
red-blooded woman with 
these tits! When she saw 
that she was getting horny 
and hot between her 
thighs, she was eager to get 
fucked now herself. And 
he made up his mind, he 
approached her and with- 
out further foreplay he let 
her have that cock of his, 
at first letting her just feel 





femme, qui gémissait d'ex- 
citation. Elle avait la 
même envie comme lui et 
elle voulait d’abord sentir 
sa verge entre ses seins! 
Quand il sentit la peau et 
quand il voyait les mame- 
lons erigés il ne pouvait 
plus se retenir et il rous- 
sait sa verge avec toute 
sa force. Le va-t-vient 
de ses secousses excitaient 
Martina à un tel dégré qu'il 
jouit et sa semence cou- 
vrit les seins . . . Et elle se “ 
trouvait ausssi maintenant 
dans un tel état qu’elle 
voulait sentir sa verge dans 
son vagin. 
Elle lui 


mangea goulu- 


Erregung feuchten Hánde 
und begann ihn zu wich- 
sen. Er stóhnte heif auf, 
denn der Gedanke, daß er 
sie jetzt gleich richtig 
. Würde vögeln können, 
machte ihn ganz wahnsin- 
nig vor Begierde. Aber 
Martina war durchaus 


keine unerfahrene Fau. Sie 
verstand genau, was er als 
Mann brauchte, zumal er 
ihr ja gesagt hatte, daß er 
auf große Titten stand. Ja, 
da könne er alles haben, 
aber sie wolle auch seinen 
Pimmel genießen, der sei ja 
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the throbbing and pulsat- 
ing penis and then, push- 
ing further forward, start- 
ing to penetrate her cunt. 
He was so hot at this mo- 
ment that he couldn't stop 
himself anymore! And 
Martina, who was't unex- 
perienced herself, knew 


perfectly well, how a 
man wants it mainly be- 
cause he had said that he 
especially liked her tits. 
He could have what he 
wanted but she wanted to 
feel his hard cock as well 
and not only between her 


ment le noeud, le må- 
chonna, promena sa langue 
sur le méat. Viens, dit-elle, 
viens . .. nous deux, ahhh, 
... je veux que tu jouisses 
dans ma bouche ... viens. 

. ahhh, c’est bon ...ta 
queue dans ma bouche... 
et montre-moi tes grosses 





couilles ... je veux qu'ils 
puissent voir combien 
nous nous aimons 

viens, mon adoré 

Sa main serrait amoureuse- 
ment son vit. Martina le 
branlait maintenant avec 
une sorte de violence con- 
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schließlich nicht der eines 
Anfängers! Semper war so- 
zusagen stolz darauf, so 
em Kompliment zu erhal- 
ten. Als er ihr winkte, sie 
solle sich herumdrehen, 
“ wußte sie gleich, was er 
wollte. Sie stellte sich in 
Positur und hielt ihm ihre 


festen und breiten Arsch- 
backen bereitwillig entge- 
gen. Voll Gier umgriff er 
ihre Arschbacken und 
feuerte einen mächtigen 
Stoß zwischen ihre weit 
aufgerissenen Schamlip- 
pen, direkt in ihre feucht- 
geile Möse. Er stieß bis 
zum Anschlag vor, und an 
ihrem Stóhnen und Erbe- 
ben spürte er, daß sie ge- 
nau das gewollt hatte. Wild 
fickte er sie, immer wieder 
laut stöhnend, aj, deine 
Titten, ahh, was für herr 
liche Titten du hast, 
immer schneller stoßend, 
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tits! When he was indicat- 
ing her to turn around she 
knew at once that he now 
wanted to take her from 
the rear and she spread her 
legs wide. With one mighty 
thrust he pushed his hard 
wapon into her willing 
cunt to the hilt, and her 


moaning indicated now 
she was enjoying this. He 
was fucking her in a stu- 
pendous speed and with 
unheard of force just the 
equivalent to the size of 
her voluminous tits. This 
was what she had been 
looking forward to all the 
time, and he was fucking, 
always stammering: “Yes, 
these tits, ahhh, what 
wonderful boobs, ahhh, 
what a fuck, ahhhh, this 
is what I have been dream- 
ing of all the time, come 
now, commmmmmmme! " 
“Ah, now I have you, now 


tenue. Il avait ses doigts 
dans sa fente qui ruisselait. 
Du jus coulait sur les 
draps. Elle gémissait, se 
tendait, ouvrait les jambes 
d'une maniere obscene. 
Ah, viens maintenant, fais- 
moi, fais moi jouir, ahhh, 
ta verge, elle est belle et 





grande, ah, quelle jouis- 
sance! Je n’en puis plus .. 


ça coule . . . constamment 
. . je vois du foutre au 
bout de ta queue .. . oh, 
chéri, que c’est bon . .. 
je vais . . . Ah, nous sales 
cochons, nous sommes en 
chaleur . . . vous allez me 
le faire, j'en ai besoin, ta 
bitte entre mes jambes, 
ah ta queue contre ma 
fente, oui, continue, oui, 
embrasse mes seins 
oh, que c'est bon, viens, 
viens .. . enfonce la à fond 
dans ma connasse, fais moi 
geuler avec ta grosse men- 
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immer tiefer mit seinem 


Schwanz stoßend. „Ja, 
jetzt habe ich dich, jetzt 
stoße ich dich, jetzt mache 
ich dich fertig, ja, halte 
still jetzt, ich komme, ja, 
ich komme jetzt, ich 
spritze, ja, ich spritze dir 
alles rein, allles allles, 
allellellellelles reinnnnn!“ 
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I'm going to fuck you, 
fuck you until you will 
scream like mad, aaaah, 
this is the real fuck and 
those tits, I'll never forget 
them, yes, hold on now, 
let me pour my semen 
into your lovely cunt, 
deep into your cunt, have 
16 


tule ... Il la baisa ardem- 
ment sur la bouche. Il se 
courbait, prit le bout d'un 
de ses seins entre les dents, 
donnait des coups de 
queue lents et profonds. 
Ses ongles pointus s'en- 
foncèrent dans ses 
épaules . . . ,,Encore, dit- 
elle, encore! “ 





Flair—carloon- 





Doktor, ich glaube, ich brauche eine Beschneidung! 
Doc, | thinck | could use a circumcision. 


Dao sean Bar VE 


INTERNATIONALES COLOR... MAGAZIN 
DEUTSCH ENGLISH FRANCAIS 





© 
| 


۱ 0 


In 
Vorbereitung 


Nr. 6 
Wertrieb: ZBF Zeitschrift-, Buch- und Film-Vertriebs-GmbH, SchoBbergstraBe 23, 6200 Wiesbaden-Schierstein 


Daño sn Per VE? 











Dado sen Per VE 








a 


DARO scan For 
CA 








Daño sean or VE? 


Florian, Bruno und Brigitte woll- 
ten eigentlich üben für ihr Kon- 
zert am Sonntag. Dazu sollte 
Bruno zunãchst einmal am Flü- 
gel die Passagen spielen, bis sie 
bei allen dreien saßen. Dann 
wollte man anschließend mit 
verteilten Rollen richtig spielen. 
Florian war ein guter Klavier- 


Florian, Bruno and Brigitte origi- 
nally had had the idea to 
rehearse for their sunday con- 
cert. Bruno for this had to play 
the passages on the piano until 
all three were in full command of 
their parts. Consecutively they 
all should play their own parts. 


Florian, Bruno et Brigitte 
avaient eu l'intention d'étudier 
pour leur concert de dimanche. 
Florian avait à jouer les passages 
d'abord au piano, jusqu'au 
moment ou tous les trois étaient 
capables de jouer. Aprés on vou- 
lait jouer toute la piéce à trois. 

Florian était trés bon au piano et 
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spieler, und es hatte auch 
zunächst den Anschein, als 
wolle er ernsthaft üben. Dann 
jedoch ziemlich plötzlich wech- 
selte er die Melodien, kümmerte 
sich nicht mehr um die Partitur 
und spielte ganz modernen, 


Florian was a good piano player 
and everything looked at first as 
if he wanted to rehearse in ear- 
nest. Then all ofa sudden he was 
changing the melodies, didn’t 
care about the score and he 


il donnait aussi l'apparition qu'il 
avait l'intention de jouer la cho- 
se. Mais ensuite, il s'arréta net et 
commencait de jouer le rock 
brutal du pays sans se soucier de 
la partiture originale. Bruno et 
Brigitte étaient fascinés de ça et 





sexy Rock. Bruno und Brigitte 
waren fasziniert davon. Bruno 
stand hinter Brigitte und sah 
durch ihr dunkelgrünes Kleid 
hindurch die Konturen ihres 
Körpers. Er wußte es selbst nicht 
in diesem Augenblick, warum er 
sie plötzlich umfaßte und zu sich 
heranzog. Sie drehte sich herum 
und schmiegte sich mit ihrem 
Körper an ihn, zu den Synkopen 
der Musik jeweils eng an ihn 
gepreßt verhaltend. Das machte 
Bruno unheimlich an und er 
konnte nicht umhin, ihren 
schlanken Hals zu küssen. Bri- 
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played completely modern, sexy 
rock. Brigitte and Bruno were 
fascinated by it. Bruno was stan- 
ding behind Brigitte and he was 
looking at the contours of here 
figure which visible 
through the fabric of her dark- 
green dress. He couldn't explain 
to himself at this moment why 
he embraced her and drew her 
towards himself. She let herself 
lean against his body synchro- 
nously with the syncopes of the 
music pressing her legs against 
his. This really turned Bruno on 
and he couldn't stop himself to 


were 


leurs pensées se tournaient invo- 
lontairement au sexe aussi. 
Bruno trouvait derseière Brigitte 
et il ne pouvait pas tourner ses 
yeux de la figure et la taille svelte 
de Brigitte qui était seulement 
couverte de son dress vert. Il 
voyait les contours de son corps 
et fut fasciné aussi. Il ne pouvait 
pas se retenir et il poussa la 
femme contre son propre corps 
et en accordance avec les synco- 
pes de la musique, il la pressa 
contre soi et enfin baisa le col de 
Brigitte, qui, en chaleur elle- 
méme, commencait de gémir 
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gitte stóhnte auf. Ihre tiefe, rau- 
chige Stimme klang erregend 
und fordernd. Er umgriff ihre 
Brüste und óffnete den Aus- 
schnitt ihres Kleides bis die bei- 
den sehr festen Brüste offenla- 
gen. Er spürte, wie sich ihre 
Brustwarzen plótzlich verhártet 
hatten und als er sie jetzt noch- 
mals küßte, merkte er wie geil 


kiss her neck. Brigitte started 
moaning. Her deep voice was 
exciting and provocative. He 
took hold of her breasts and ope- 
ned the slit in front of her dress 
untill both tits were lying open. 
He saw her nipples getting hard 
and protruding and he could 
well realize how horny she was 
now, when he kissed her again. 
She did'n want to play and sing, 
she wanted to get a decent fuck. 
Florian was looking at the two 
and he felt his prick stiffening 


aussi. Sa voix rauque était trés 
excitante pour lui comme exi- 
geante plus d'affection de sa 
part. Il sentit comme ses mame- 
lons durcirent et quand il la baisa 
encore une fois, il sentit aussi 
comment elle se trouvait en un 
état de chaleur. Elle voulait se 
laisser faire, elle ne voulait plus 
jouer! Bruno regardait les deux 
et il sentit aussi sa verge raidir 
dans ses pantalons et il pensait 
soudain comment il serait pour 
le trio de faire 'amour ensemble, 


























sie war. Sie wollte nicht spielen, 
sie wollte nicht nur küssen, son- 
dern sie wollte mehr! Er war sich 
sicher, daß sie ficken wollte! Flo- 
rian sah den beiden zu und auch 
er fühlte wie sein Schwanz in der 


inside of his trousers. He was 
thinking now ofthe chance todo 
a threesome with the girl and his 
mate, without the music, just 
with the two pricks and the hot 
cunt of Brigitte? Brigitte was 


cette fois sans la musique seule- 
ment avec les verges et les cons? 
Brigitte ne portait rien sous son 
vétement vert et il ne pouvait 
pas se retenir, il l'embrassa 
encore une fois et avec ses mains 





Hose hart wurde! Wie wire es, 
wenn man jetzt erstmal eine 
Nummer zu dritt versuchen 
würde ohne die Musik, nur mit 
den Schwánzen und Brigittes 
sicher heißen Fotze? Brigitte 
trug unter ihrem langen Kleid 
nichts weiter als ihren Strumpf- 
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totally naked under her dress, 
just wearing her garter belt and 
stockings and when Bruno now 
pushed her dress upwards he 
arrived automatically with his 
hands in the cleft of her 
asschecks and he felt the wet- 
ness of her cuntlips and the hairs 


il pressa ses seins lourds et sou- 
ples. Quand Bruno maintenant 
leva son vétement il se trouva 
avec ses mains automatique- 
ment entre les levres de son con 
et il toucha aussi le clitoris. Il 
avait été facile de les trouver et 
elle lui presenta son fessier et sa 


halter und als Bruno ihr jetzt das 
Kleid hochschob, landete er mit 
seinen Händen in ihrer schon 
ganz nassen Arschkerbe. Es war 
keine Kunst, ihre dicken Scham- 
. lippen und ihren erregten Kitz- 
ler zu finden, denn sie bot ihren 
Arsch willig dar. Auch Florian 
hatte Gelegenheit sich an die- 
sem Vorspiel zu beteiligen. Alle 





drei fühlten genau, wie schön ihr 


Zusammenspiel sein würde, 
wenn sie zu dritt jetzt weiter- 
machen würden. Brigitte hatte 
sich jetzt neben Florian auf dem 
Schemel vor dem Flügel nieder 
gelassen, ihre Beine gespreitzt 
und durch Gesten und ihr Stöh- 
nen machte sie beiden klar, daß 
sie jetzt eigentlich auch lieber 
mit der Fotze als mit dem Mund 
singen würde. Die beiden jun- 
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of her pussy. It was easy to find 
her clit and she was offering her 
arse willingly with widespread 
thighs. Florian as well had the 
opportunity to share this fore- 
play. The three ofthem were fee- 
ling now how well their play 
would be altogether if they 
would continue this way, much 
better than in music. Brigitte 


had let herself down in front of 
the piano at Florians side. By her 
gestures and moans she was 
indicating now that she would 
prefer now to sing with her cunt 
instead of her mouth. The two 
young men couldn't think very 
much about this because their 
cocks were hard as iron by now. 
When Florian had begun to mas- 
sage her cuntlips and clit with his 
fingers she unzipped his trousers 


chute de reins dans toute leur 
ampleur. Elle se retourna brus- 
quement et offrit à Bruno la cible 
de son sexe mis en évidence pàr 
Pécartement des cuisses à 
léquerre. Florian aussi 
l'opportunité de joindre ce jeu. 
Touts les trois sentirent mainte- 
nant comment il serait si le jeu 
fut continué à trois. Ah, disait 


avait 





Brigitte maintenant, au tour de 
ma chatte, maintenant, supplia- 
t-elle, d'une voix étranglée. Fais- 
la brüler comme une torche, 
allume l'incendie dans mon ven- 
tre.. je veux étre en feu pour te 
recevoir toute à l'heure, lorsque 
tu me baiseras comme une 
putain! Brigitte était assise main- 
tenant auprès de Florian sur la 
chair au front du piano et elle fit 
claire avec ses mouvements 
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gen Männer konnten darüber 
nicht mehr nachdenken, denn 
beide Schwänze waren hart und 
forderten ihr Recht! Als Florian 
begonnen hatte ihre Schamlip- 
pen und ihren Kitzler mit seinen 
Fingern zu massieren, machte 
sie sich an die Hose von Bruno 
ran und holte sich seinen 
Schwanz heraus, den sie sofort 
gierig zwischen ihren Lippen 
aufnahm und mit der Zunge 


and got hold of his already hard 
prick which she took into her 
mouth and gave him the head of 
the day. Now a real competition 
started among the two men. 
Each of them thought that his 
prick was the biggest and lon- 
gest, and would of course make a 
better impression upon Brigit- 
te...! 

But she wanted something else, 
she wanted them both now. A 
woman can easily handle two 
men if she has no inhibitions. 
She thought first to get fucked by 
one prick and in the meantime to 
suck the other one of which she 


qu'elle préférait de faire l'amour 
en place de chanter pour la piéce 
de musique... Les deux jeunes 
hommes ne pouvaient plus pen- 
ser, leurs verges dures et raidies, 
ils ne voulaient que baiser la 
femme. Quand Florian avait 
commencé d'écarter les levres 
du con de Brigitte avec ses doigts 
elle se mit à ouvrir les pantalons 
de Florian aussi et elle se mit à 
sucer son outil jusqu'au moment 
ou il semblait déjà de jouir. Il y 
avait une certaine concurrence 
parmi les deux jeunes hommes. 
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ganz hochbrachte. Jetzt setzte 
ein regelrechter Konkurrenz- 
streit zwischen den beiden jun- 
gen Männern ein. Jeder meinte 
sein Schwanz sei der größere 
und würde Brigitte mehr impo- 
nieren. Sie aber hatte anderes im 


wanted to get hard first. She 
might even be able to get them 
off simultaneously! Bruno was 
the first one to take advantage of 
the chance to push his iron-hard 
cock with one strong push into 


On avait l'impression que cha- 
cun d'eux pensait que sa verge 
était plus grande que celle de 
l'ami et que la femme devait pré- 
férer la sienne pour l'autre. Mais 
Brigitte voulait autre chose, elle 
voulait les deux au méme temps. 
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Sinn, sie wollte sie beide! Als 
Frau hat man es leicht, wenn 
man geil und ohne Hemmungen 
ist. Man kann leicht zwei 
Schwänze verkraften. Sie dachte 
zunächst daran, sich von dem 
einen ficken zu lassen während 
sie den anderen ebenfalls durch 
Saugen und Lutschen hoch- 
brachte. Vielleicht würde es ihr 
sogar gelingen, beide gleichzei- 
tig zum Spritzen zu bringen. 
Bruno war der erste, der jetzt die 
Gelegenheit wahrnahm ihr sei- 
nen Riemen von hinten in die 
bereitwillig dargebotene Móse 
zu pfriemeln. Sie róchelte dank- 
bar auf als sie die heiße 


her waiting vagina. And she was 
groaning thankfully when she 
felt the glans of his member bet- 
ween her swollen cuntlips. She 
wanted desperately to get them 
both off now and she wanted to 
taste the come of Florian while 
Bruno was spurting his come 
into her snatch! 

"Yes, now you must fuck me, 
Bruno, and when you have finis- 
hed, let Florian go on, and you 
get at me in the rear, oh, you are 


Vous comprenez que c'est facile 
pour une femme si elle est sans 
les inhibitions’ dune bonne 
moyenne. Il était facile de sup- 
porter deux verges pour elle 
parce qu’elle pouvait se laisser 
faire par l'une et sucer l'autre au 
méme temps. 

"Qui, baise-moi maintenant 
Bruno, baise, et quand tu m'a 
faite, Florian peut continuer 
avec moi, oui, comme qa, ahhh, 
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Schwanzspitze zwischen ihren 
hart geschwollenen Schamlip- 
pen eindringen fühlte....! 

„Ja, jetzt fick mich Bruno, stoß 
zu, und wenn du mich geschafft 
hast, kann Florian weiterma- 
chen, du fickst mich dann von 
hinten, ahhh, ihr seid beide gut, 
ich fühlte es, heute werde ich 
richtig fertig, ja, mehr jetzt noch 
Bruno, ganz.rein, so tief du 
kannst, jasso00000000!” 

Auch Florian wurde heiB bei 
ihrem Stóhnen, und sie merkte 
wie gern er jetzt auch ficken wür- 
de. Wie sollte sie es aber auch 
anfangen? Jetzt hatte er ihr sei- 


both very good, ahhh, I'm fee- 
ling it, Pm getting really done 
with today, yes, deeper now Bru- 
no, ahhh, yes, there you are, 
make me come as well now! Get 
as deep as you can now and let 
me have your come!” 

Florian was getting hot at her 
words as well now and she noti- 
ced, how eager he was to fuck 
heras well. But how could she do 
that? And he pushed his prick 
into her other hole now, which 


ta verge, ahhh, elle est grande, 
belle, tu me fais, je jouie, ahhh, 
c'est bon, ahhhh, oui, ta verge, 
elle est raide, et chaude, je pais 
ses que vous étes bons touts les 
deux, ahhhh, oui, c'est ca, tes 
couilles dures, ahhhhh, oui"! 

Et quand Florian maintenant 
regardait les deux il ne pouvait 
plus se retenir et Brigitte sentit 
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nen Schwanz auch noch in ihr 
anderes noch garnicht vorberei- 
tetes Loch gestoDen, was sie 
noch wilder machte! Nein, jetzt 
sollten die beiden wechseln, sie 
kónnte jetzt Bruno bestimmt 
durch Lecken zum Spritzen 
bringen. Ja, das war das Richti- 
ge, jetzt beide oder am besten 
einen in die Fotze, den anderen 
in den Arsch ficken zu lassen, 
welch Genuß, auf einmal zwei 
Schwánze zu fühlen! Das Keu- 


had not been lubricated at all 
yet, but her horniness let her for- 
get the pain which was there at 
first. Ah, they should change 
now! She would be able to make 
Bruno come this time by her suk- 
king, oh, even better it would be 
if they fucked her together, one 
into her cunt and the other into 
her arse! Yes, that was what she 
wanted most and they managed 
that as well. They were moaning 
all three now and the room was 





comme il avait envie de la baiser 
aussi. Mais comment? II s’appro- 
chait d’elle avec sa verge tendue 
et il se mit à la pénétrer dans son 
anus qui n’était point préparé 
pour l'intrusion d'une telle ver- 
ge. Elle prit l'outil d'abord entre 
ses mains et commenga de le 
sucer pour le mettre en un état 
convenable, et aprés quelque 
moments elle le voulait aussi 
sentir., les deux verges au méme 
temps. Les gémissements des 
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chen der drei erfüllte den Raum, 
und Brigitte forderte beide Mán- 
ner jetzt durch ihre Rufe auf, 
schneller und härter zu stoßen, 
weil sie jetzt ihren Orgasmus 
wollte. 

„Ah, ja, jetzt komme ich, ich 
fühle es, wie Ihr beide jetzt ganz 
heiß werdet, sicher spritzt Ihr 
jetzt beide zugleich, los, ich will 
es haben, jaaaa, jetzt nochmals 
ganz fest Bruno, ganz tief rein, 
und du auch Florian, dein 
Schwanz ist so schön hart heute, 
ja, jetzt kommt ihr beide, jaaaaa, 
ich fühle es, ich komme auch, ich 
komme, ja, ich kommmeeeeee, 
aja Bruno, spritz weiter, und du 
auch Florian, alles rein, alllles, 
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filled up with their groans and 
heavy breatning and Brigitte was 
shouting at them to increase 
their fucking movements be- 
cause she wanted to have her 
orgasm now... 

"Ah, yes, now I'm coming, I'm 
feeling it, I feel how you both are 
getting hot now, yes, deeper 
now, can you feel my cunt, may 
anal passage is hot and tight, I 
want to feel your come now, now 
make me both at the same time, 
I want to feel the hot come insi- 
de, ahhh, yes, this is it, go on, go 
on, yes, once more now, ahhhh, 
what a prick, yes, now you are 
coming both, ahhhh, what a fee- 
ling, ahhhhh, what wonderful 
pricks!” 


trois remplirent la chambre et 
Brigitte provoqua les deux hom- 
mes de la faire plus fort et plus 
vite parce qu'elle ne pouvait plus 
se retenir... 

"Ah, oui, je vous sens mainte- 
nant touts deux, votre verges en 
moi, votre couilles contre mes 
fesses et la semence va venir, 
ahhh, quelle jouissance, ahhh, 
quel jeu, vous étes énormes 
touts deux, oui, continuez, fai- 
tes-moi jouir, ahhh, comme ca, 
oui, au méme temps je le veux, 
je veux vous sentir touts les 
deux, faites-moi, ahhhhh, j'y 
suis, je viens, je vais mourir 
ahhh, quelle jouissance, plus 
encore, oui, comme ça, 
ahhhhhhhhh”! 
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1. Romero fickt Cora, sein Vollblutweib 
Romero is fucking Cora, his redblooded wife 
Romero fait l'amour à Cora, sa copine au lit 


2. Schon lange wollte Fenja zwei Manner 
Fenja had been wanting two lovers for a long time 
Fenja avait désiré deux amants depuis longtemps 
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